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ZMLUVA O MATERIÁLOVOM ZHODNOCOVANÍ 

ODPADOVÝCH PNEUMATÍK 

 

UZAVRETÁ 

v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

MEDZI 

OBJEDNÁVATEĽOM: 

obchodné meno: Obec Perín Chym   

IČO: 00324612 

DIČ: 2021244940 

adresa sídla: Perín č. 180, 04474 Perín 

doručovacia adresa: Perín č. 180 

zápis v obchodnom registri: --  

v mene ktorého koná: Ing. Roland Vinter – starosta obce 

a 

ZHODNOTITEĽOM: 

obchodné meno: AVE SK odpadové hospodárstvo s.r.o. 

IČO: 36 357 065 

IČ DPH: SK2022183515 

adresa sídla: Osvetová 24, 821 05 Bratislava 

doručovacia adresa: Priemyselný park Kechnec, Perínska cesta 285, 044 58 Kechnec 

zápis v obchodnom registri: Okresný súd Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č. 40469/B  

v mene ktorého konajú: RNDr. Peter Krasnec, PhD, MBA, konateľ 

a    Ing. Rastislav Zahoranský, Regionálny obchodný riaditeľ, na základe plnej 

moci. 
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Článok I 

Predmet zmluvy 

1) Zhodnotiteľ sa touto zmluvou, za podmienok v nej dohodnutých a počas trvania právneho vzťahu ňou založe-

ného zaväzuje poskytovať objednávateľovi nasledujúcu službu: 

a) materiálové zhodnocovanie odpadových pneumatík z motorových vozidiel (ďalej len „pneumatiky“) po-

stupom R3 – Recyklácia alebo spätné získavanie organických látok, ktoré sa nepoužívajú ako rozpúš-

ťadlá (vrátane kompostovania a iných biologických transformačných procesov). 

2) Objednávateľ sa touto zmluvou, za podmienok v nej dohodnutých a počas trvania právneho vzťahu ňou zalo-

ženého zaväzuje platiť zhodnotiteľovi dohodnutú odplatu za zhodnotenie pneumatík. 

3) Predpokladané, nezáväzné množstvo pneumatík, ktoré zhodnotiteľ zhodnotí pre objednávateľa na základe 

tejto zmluvy, predstavuje 800 kg / rok. 

Článok II 

Požiadavky na pneumatiky 

1) Záväzok zhodnotiteľa podľa tejto zmluvy sa vzťahuje iba na pneumatiky, ktoré spĺňajú všetky nasledujúce 

požiadavky: 

a) katalógové číslo odpadu: 16 01 03 – opotrebované pneumatiky; 

b) max. priemer pneumatík: 1400 mm, max. šírka pneumatík: 440 mm; 

c) pneumatiky musia byť v celistvom stave a bez nečistôt (blato, lístie, skrutky, drevo, kovový šrot, betón, 

voda, komunálny odpad a pod.) a nesmú byť odovzdané s diskom, dušami a vložkami. Duše a vložky 

musia byť odovzdané zvlášť. Pneumatiky musia byť triedené (na nákladné a osobné). 

2) Nadrozmerné a špeciálne pneumatiky (napríklad z vysokozdvižných vozíkov a nakladačov) je možné odo-

vzdať iba s predchádzajúcim písomným súhlasom zhodnotiteľa. 

3) Ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, pneumatiky, ktoré nespĺňajú dohodnuté požiadavky, nie je 

zhodnotiteľ povinný prevziať. 

Článok III 

Prevzatie a váženie pneumatík 

1) Záväzok zhodnotiteľa na zhodnotenie pneumatík vzniká v jednotlivom prípade doručením žiadosti objednáva-

teľa na zhodnotenie pneumatík (ďalej len „objednávka“). 

2) Objednávka musí obsahovať aspoň určenie množstva pneumatík, ktoré má zhodnotiteľ prevziať na zhodno-

tenie, a miesta ich prevzatia podľa odseku 3. Objednávka musí byť doručená alebo oznámená zhodnotiteľovi 

prostredníctvom poskytovateľa poštovej služby, telefaxom, elektronickou poštou alebo telefonicky. 

3) Miestom prevzatia pneumatík je: 

a) prevádzkareň zhodnotiteľa v Priemyselnej zóne Kechnec v pracovné dni v čase od 7:00 hod. do 14:00 

hod., alebo 

b) iné miesto na území Slovenskej republiky. 
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4) Ak je miesto prevzatia pneumatík určené podľa odseku 3 písm. a), platí nasledovné: 

a) prepravu pneumatík do takého miesta vykoná alebo zabezpečí objednávateľ na vlastné náklady a ne-

bezpečenstvo; 

b) zhodnotiteľ nie je povinný prevziať pneumatiky na zhodnotenie skôr ako pred uplynutím troch pracovných 

dní od doručenia objednávky; 

c) vyloženie pneumatík z motorového vozidla objednávateľa alebo jeho zmluvného dopravcu vykoná ob-

jednávateľ alebo jeho zmluvný dopravca na vlastné náklady a nebezpečenstvo; 

d) objednávateľ je pri odovzdaní pneumatík povinný dodržiavať bezpečnostné a iné obdobné opatrenia, 

ktoré sa uplatňujú v mieste prevzatia, ak bol o nich poučený v dostatočnom časovom predstihu. Zároveň 

zabezpečí, aby také opatrenia dodržiaval aj jeho prípadný zmluvný dopravca. 

5) Ak je miesto prevzatia pneumatík určené podľa odseku 3 písm. b), platí nasledovné: 

a) prepravu pneumatík z takého miesta na miesto ich zhodnotenia vykoná alebo zabezpečí zhodnotiteľ na 

vlastné náklady a nebezpečenstvo; 

b) minimálne množstvo pneumatík, ktoré má byť odovzdané zhodnotiteľovi v mieste prevzatia podľa od-

seku 3 písm. b), je jedna tona. Ak je zhodnotiteľovi odovzdané menšie množstvo pneumatík, má voči 

objednávateľovi právo na zaplatenie paušálnej náhrady prepravných nákladov vo výške 1,50 EUR bez 

DPH / km, slovami jedno euro päťdesiat eurocentov bez dane z pridanej hodnoty za jeden kilometer, 

vzdialenosť v kilometroch sa určí ako dvojnásobok skutočnej vzdialenosti medzi miestom prevzatia podľa 

odseku 3 písm. b) a závodom na spracovanie pneumatík zhodnotiteľa; 

c) zhodnotiteľ je povinný prevziať pneumatiky na zhodnotenie najneskôr do uplynutia 21, slovom dvadsať-

jeden, pracovných dní od doručenia objednávky; 

d) naloženie pneumatík na motorové vozidlo zhodnotiteľa alebo jeho zmluvného prepravcu vykoná alebo 

zabezpečí zhodnotiteľ na vlastné náklady a nebezpečenstvo. Pneumatiky však musia byť uložené tak, 

aby umožňovali naloženie hydraulickou rukou; najmä nesmú byť umiestnené pod vedením vysokého 

napätia. Ak požiadavky podľa predošlej vety nie sú splnené, povinnosť vykonať alebo zabezpečiť nalo-

ženie pneumatík na motorové vozidlo zhodnotiteľa, resp. jeho zmluvného dopravcu prechádza bez 

ďalšieho na objednávateľa, pričom nesmie dôjsť k poškodeniu ani ohrozeniu príslušného motorového 

vozidla alebo jeho posádky, ani k neprimeranému sťaženiu alebo predĺženiu prevzatia pneumatík. Ak sa 

naloženie pneumatík ani takto neuskutoční, nie je zhodnotiteľ povinný pneumatiky prevziať; 

e) zhodnotiteľ je pri prevzatí pneumatík povinný dodržiavať bezpečnostné a iné obdobné opatrenia, ktoré 

sa uplatňujú v mieste prevzatia, ak bol o nich poučený v dostatočnom časovom predstihu. Zároveň za-

bezpečí, aby také opatrenia dodržiaval aj jeho prípadný zmluvný dopravca. 

6) Hmotnosť prevzatých pneumatík sa zisťuje vážením v prevádzkarni zhodnotiteľa. Použité vážne zariadenie 

musí spĺňať všetky požiadavky stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi. Objednávateľ má vždy 

právo zúčastniť sa váženia za účelom kontroly jeho priebehu a výsledkov. Zhodnotiteľ uvedie zistenú hmot-

nosť pneumatík v osobitnom vážnom lístku. 

Článok IV 

Odplata za zhodnotenie pneumatík a platobné podmienky 

1) Zmluvné strany sa dohodli na odplate za zhodnotenie pneumatík vo výške: 
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a) 175,- EUR bez DPH / t, slovami jednostosedemdesiatpäť eur bez dane z pridanej hodnoty za jednu tonu, 

ak je miesto prevzatia určené podľa článku III odsek 3 písm. a); 

b) 259,- EUR bez DPH / t, slovami Dvestopäťdesiatdeväť eur bez dane z pridanej hodnoty za jednu tonu, 

ak je miesto prevzatia určené podľa článku III odsek 3 písm. b). 

2) K sume uvedenej v odseku 1 sa pripočíta daň z pridanej hodnoty podľa v rozhodnom čase platných a účinných 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

3) Dohodnutá odplata za zhodnotenie pneumatík je vždy splatná po prevzatí pneumatík, v mesačných interva-

loch na základe fakturácie zhodnotiteľa s lehotou splatnosti faktúry najmenej 30, slovom tridsať, kalendárnych 

dní od jej doručenia objednávateľovi. Fakturovaná suma sa vypočíta ako násobok hmotnosti pneumatík pre-

vzatých na zhodnotenie v príslušnom kalendárnom mesiaci a príslušnej jednotkovej sadzby dohodnutej v od-

seku 1. 

4) Ak sa objednávateľ dostane do omeškania so zaplatením dohodnutej odplaty za zhodnotenie pneumatík, je 

zhodnotiteľ oprávnený odložiť plnenie všetkých svojich povinností z právneho vzťahu založeného touto zmlu-

vou až do úplného zaplatenia dlžnej sumy; také konanie nikdy nezakladá porušenie povinnosti ani zodpoved-

nosť zhodnotiteľa. 

5) Ak sa objednávateľ dostane do omeškania so zaplatením dohodnutej odplaty za zhodnotenie pneumatík, je 

zhodnotiteľ oprávnený požadovať od neho zaplatenie úrokov z omeškania vo výške 0,05%, slovami päť stotín 

percenta, z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

Článok V 

Ďalšie dojednania 

1) Zhodnotiteľ je pri zhodnocovaní prevzatých pneumatík povinný postupovať s odbornou starostlivosťou, v sú-

lade s požiadavkami stanovenými zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, jeho vykonávacími právnymi predpismi a touto zmluvou. 

2) Pri zhodnocovaní prevzatých pneumatík nie je zhodnotiteľ viazaný pokynmi objednávateľa. 

3) Čas i miesto zhodnotenia prevzatých pneumatík je na voľnom uvážení zhodnotiteľa, vždy však v súlade s 

požiadavkami stanovenými zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov a jeho vykonávacími právnymi predpismi. 

4) Zhodnotiteľ je oprávnený poveriť inú osobu výkonom jednotlivých činností upravených v tejto zmluve, zodpo-

vedá však, akoby ich vykonával sám. Zhodnotiteľ vysporiada vzťahy s inými osobami, ktoré poveril v zmysle 

tohto odseku, na vlastné náklady. 

5) Zhodnotiteľ je povinný bezodkladne informovať objednávateľa o prekážkach, ktoré mu dočasne bránia v pl-

není jeho povinností z právneho vzťahu založeného touto zmluvou. 

6) Objednávateľ nemá voči zhodnotiteľovi právo na zaplatenie kúpnej ceny, náhrady, protihodnoty ani iného 

obdobného plnenia za pneumatiky, ktoré zhodnotiteľ prevezme za účelom zhodnotenia podľa tejto zmluvy. 

7) Okamihom zhodnotenia prevzatých pneumatík sa zhodnotiteľ bez ďalšieho stáva vlastníkom látok, materiálov 

a iných vecí, ktoré vzniknú v dôsledku takého zhodnotenia, a je oprávnený s nimi voľne nakladať podľa vlast-

ného, ničím neobmedzeného uváženia. Z uvedeného dôvodu objednávateľ nemá a ani nebude uplatňovať 

voči zhodnotiteľovi právo na žiadnu náhradu, protihodnotu ani iné obdobné plnenie. 
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Článok VI 

Trvanie a zánik zmluvného vzťahu 

1) Táto zmluva je dojednaná na dobu neurčitú. 

2) Každá zmluvná strana je oprávnená vypovedať túto zmluvu, a to aj bez udania dôvodu. Výpoveď musí byť 

písomná a doručená druhej zmluvnej strane. Ak ďalej nie je stanovené inak, právny vzťah založený touto 

zmluvou zaniká uplynutím posledného kalendárneho dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 

výpovede druhej zmluvnej strane. 

3) Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu s okamžitou účinnosťou: 

a) ak zhodnotiteľ porušil podstatným spôsobom (§ 345 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov) svoju povinnosť z právneho vzťahu založeného touto zmluvou; alebo 

b) ak zhodnotiteľ opätovne porušil tú istú povinnosť v období nie viac ako šiestich po sebe nasledujúcich 

mesiacov. 

4) Zhodnotiteľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu s okamžitou účinnosťou: 

a) ak objednávateľ porušil podstatným spôsobom (§ 345 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov) svoju povinnosť z právneho vzťahu založeného touto zmluvou; alebo 

b) ak objednávateľ opätovne porušil tú istú povinnosť v období nie viac ako šiestich po sebe nasledujúcich 

mesiacov. 

5) Výpoveď podľa odseku 3 alebo odseku 4 musí byť písomná, musí obsahovať skutkové vymedzenie dôvodu 

oprávňujúceho na okamžitú výpoveď a musí byť doručená druhej zmluvnej strane. Právny vzťah založený 

touto zmluvou zaniká v takom prípade okamihom doručenia výpovede druhej zmluvnej strane. 

6) Zmluvná strana je oprávnená vypovedať túto zmluvu podľa odsekov 3 alebo 4 iba v čase, kým trvá dôvod, 

ktorý ju na to oprávňuje. 

7) Právny vzťah založený touto zmluvou sa v prípade odstúpenia od zmluvy nezrušuje od začiatku (ex tunc), ale 

k okamihu doručenia oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane (ex nunc). Okamihom zániku 

právneho vzťahu zaniká povinnosť každej zmluvnej strany uskutočňovať plnenia z právneho vzťahu založe-

ného touto zmluvou, ako aj zaniká právo každej zmluvnej strany prijímať alebo požadovať akékoľvek plnenia 

z právneho vzťahu založeného touto zmluvou, ak táto zmluva alebo všeobecne záväzný právny predpis ne-

stanovujú inak. Nezaniká najmä pohľadávka zhodnotiteľa na zaplatenie dohodnutej odplaty za zhodnotenie 

pneumatík prevzatých pred zánikom právneho vzťahu založeného touto zmluvou. 

8) Plnenia z právneho vzťahu založeného touto zmluvou, uskutočnené zmluvnými stranami do okamihu jeho 

zániku, sa nevracajú. Žiadna zmluvná strana nemá voči druhej zmluvnej strane právo na vrátenie akéhokoľvek 

plnenia uskutočneného do okamihu zániku právneho vzťahu založeného touto zmluvou, ani právo na peňažnú 

alebo inú náhradu za také uskutočnené plnenie; tým nie je dotknutá pohľadávka zhodnotiteľa na zaplatenie 

dohodnutej odplaty za zhodnotenie pneumatík prevzatých pred zánikom právneho vzťahu. 

Článok VII 

Doručovanie písomností 

1) Písomnosti týkajúce sa právneho vzťahu založeného touto zmluvou sa zasielajú na doručovaciu adresu ad-

resáta, uvedenú v tejto zmluve, alebo na inú adresu, ktorú zmluvná strana následne preukázateľne oznámi 
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druhej zmluvnej strane. Ak sa takto odoslaná písomnosť vráti odosielateľovi ako nedoručiteľná, považuje sa 

za doručenú dňom, keď adresát odoprel jej prijatie, resp. prvým dňom odbernej lehoty, počas ktorej si ju 

adresát nevyzdvihol. 

2) Zmluvné strany sa zaväzujú riadne preberať písomnosti týkajúce sa právneho vzťahu založeného touto zmlu-

vou, ktoré sú doručené na adresu podľa predošlého odseku. 

3) Písomnosti týkajúce sa právneho vzťahu založeného touto zmluvou sa vždy považujú za doručené aj okami-

hom ich osobného odovzdania adresátovi, ktorý je fyzickou osobou, resp. fyzickej osobe, ktorá je štatutárnym 

orgánom adresáta alebo členom jeho štatutárneho orgánu, alebo fyzickej osobe nachádzajúcej sa v prevádz-

kových alebo iných priestoroch adresáta, ktorá o sebe vyhlási, že je oprávnená prijímať zásielky za adresáta, 

ak zmluvná strana nemá dôvod pochybovať o takom vyhlásení. 

4) Písomnosti týkajúce sa právneho vzťahu založeného touto zmluvou sa môžu zasielať aj telefaxom alebo elek-

tronickou poštou, a to na telefaxové čísla, resp. e-mailové adresy, ktoré si zmluvné strany na daný účel ozná-

mia. Odosielateľ môže takto odoslanú písomnosť považovať za doručenú iba vtedy, ak jeho telefaxové zaria-

denie potvrdí prenos písomnosti adresátovi, resp. ak jeho e-mailový klient potvrdí doručenie alebo prečítanie 

e-mailovej správy adresátom. Ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré upravujú pí-

somnú formu právnych úkonov urobených telefaxom alebo elektronickými prostriedkami, tým nie sú nijako 

dotknuté. 

Článok VIII 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

1) Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného orgánu štátnej správy odpado-

vého hospodárstva o udelení autorizácie objednávateľovi na výkon činnosti organizácie zodpovednosti výrob-

cov podľa § 89 ods. 1 písm. b) zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov.  

2) Zmluvné strany potvrdzujú pre vylúčenie pochybností, že právny vzťah založený touto zmluvou, ako aj súvi-

siace právne vzťahy (vrátane zodpovednostných právnych vzťahov) sú obchodnými záväzkovými vzťahmi, 

ktoré sa primárne spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

3) Táto zmluva má charakter nepomenovanej zmluvy v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany prejavujú vôľu, aby medzi nimi vznikli tie práva a 

povinnosti, ktoré zmluva upravuje, a nie práva a povinnosti, ktoré zmluva výslovne nevylučuje. Preto sa najmä 

dohodli, že na záväzkový vzťah založený touto zmluvou sa nepoužijú, a to ani analogicky, ustanovenia §§ 409 

až 470 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (kúpnej zmluve), ani usta-

novenia §§ 536 až 565 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (zmluva 

o dielo). 

4) Ak táto zmluva výslovne neurčuje inak, je možné ju zmeniť a zrušiť iba dohodou oboch zmluvných strán v 

písomnej forme. 

5) Písomné vyhotovenie tejto zmluvy zahŕňa všetky podmienky, na ktorých sa zmluvné strany dohodli, a nahrá-

dza všetky prípadné predchádzajúce ústne alebo písomné dohody, ktoré sa týkajú právneho vzťahu ňou za-

loženého. 

6) Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu. 
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7) Zmluvné strany potvrdzujú svojimi podpismi, že si zmluvu pred jej uzavretím dôkladne prečítali a porozumeli 

všetkým jej náležitostiam, a navzájom vyhlasujú, že je výrazom ich slobodnej a vážnej vôle. Zmluvné strany 

ďalej vyhlasujú, že nekonajú v omyle, v núdzi ani za nápadne nevýhodných podmienok, majú plnú právnu 

spôsobilosť a ich zmluvná voľnosť nie je nijako obmedzená. 

_______________________________ _______________________________ 

 AVE SK odpadové hospodárstvo s.r.o. 

 RNDr. Peter Krasnec, PhD, MBA, konateľ 

 Ing. Rastislav Zahoranský,  

  Regionálny obchodný riaditeľ 

Perín – Chym, 09.05.2024 Bratislava, 26. 04. 2024 

Miesto a dátum podpisu Miesto a dátum podpisu 


